
Agmat

“Jamás terminen las bendiciones de Dios

sobre tu sepultura; incontables veces. . . para siempre”

(Último verso de un diwan de Almotamid.)

“Saqa Allâh sauba al qatr”

(Bendición árabe.)

A Juan Oliver

Los peregrinos todos, al sur

muy al sur conocen tu tumba. . .

¡ sevil lanos son los que la colman

de pétalos de rosa, Almotamid!

Las alas del viento, en corriente de aire cálido

van de Isbyl ia a Agmat,

cual vasos comunicantes de lejanas tierras

en las mil y una noches.

Tiempos presentes que vuelan a tiempos pasados,

saludando al rey poeta en la noche arcana

que oculta el padecimiento de tu lejanía

Vives el mundo de tu Sevil la

de dulce ensueño; rocío, l luvia, agua,

mueres en la tierra árida; de desierto, nostalgia, sequía.

Fatal ismo fel iz del reino de Al andalus

en la añoranza de la tierra perdida.

Cuando sonría la mañana

preguntaré por ti . . .

y ojalá

¡Dios haga caer gotas!




